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GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING: To reduce the risk of injury, read all instructions properly.

Failure to follow the instructions listed below can cause electric shock, fire, serious injuries, mutilation and/or
damage to the equipment.

A. SAFETY IN THE WORK AREA.
* Keep the work area clean and lit. Crowded or dark areas lead to accidents.
* Keep children, customers and non-company personnel away from the electrical and mechanical operation
area of the equipment.

* |t is recommended to have a minimum space of one meter or three feet around the machine for safety
measure and to optimize work.

B. PERSONAL SAFETY.
* Do not operate the equipment if you are tired, under the influence of alcohol or drugs.
* Wear appropriate clothing, do not wear loose clothing, or necklaces, earrings, watches, if you have long
hair wear a tie to keep it up.
* Do not climb on the structure of the machine for any reason, falls or injuries may occur.
* Avoid using headphones, cell phones or any other equipment that works as a distraction to the operator.
* Make correct use of personal protective equipment if any maintenance is to be carried out on the machine.
*If any change of model or component of the equipment is made, it must be de-energized, cut off the gas
supply completely to avoid accidents.
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CAUTION

The following symbols indicate the safety measures that must be taken before and after starting up
the equipment.

Z HEAT HAZARD Some parts of the machine are hot while in operation.
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GAS INSTALLATION

At the outlet of the gas tank, a model 10-080 high pressure regulator must be installed, with a pressure gauge
(0-7 Kg.), In order to verify the correct supply pressure. The pipe used for the connection is %2”of diameter,
either L-type copper or 40-gauge black tubing.

La longitud de la tuberia no debe exceder los 10 metros, desde la salida del tanque de gas.

Se debe de instalar una tuerca union entre la llave de paso y el regulador de baja presion.

Verificar que la conexion eléctrica sea de 220v. Sin cortos circuitos ni cables sueltos o sin aislamiento.
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GAS INSTALLATION

A High pressure regulator
10-080 or 2403

B Stopcock at 1.5m (height)

1/2” Galvanized pipe
3/4” Copper tubing for LP gas.
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D Low pressure gas regulator

Stopcock valve
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OPERATING INSTRUCTIONS

WARNING: Be careful with the surface of the griddle, it is hot and can cause burns.

1. Make the connection of the griddle to the gas supply.

2. Light the burners.

3. Let the griddle reach an optimum temperature for its use.
4. Once the task is finished, turn off the burners.

WARNING: close the stopcocks when the process is finished or stopped.

CLEANING AND MAINTENANCE

Limpie la maquina antes y después de usarla.

La duracion de las refacciones dependera del mantenimiento preventivo y cuidado que se tenga de la maquina.
Mientras mas frecuente se haga el mantenimiento, mas duraran las refacciones.
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